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Tuwanua, Poli iqu
. Pilimana
iquenqa aqakge
Yatamakqga kukygua

hinuiqana iquvi
Pilimand iqu, dmaqga huiziu miga-qu
apmaminge. Naqnga-tand iqua, iqu Kraisi
Iqueqga yoqa-tana-qu, and-himga Kolosi iutana
etangi knud indganatgapga. Iqueqa waunua-
wiyga hingingd hnqu, Piliména iqueni dvdma,
ana-himqga huiziunqa za aukqge. Iqueqa yoqe,
Onesimusi iquvi. And-himga iuni, iqu Poli ique
awimeqetani, Kraisi Iqueqa yoqa-tapa-qu ekqe.
Hea ingapi, Poli iqu gua apmeqetani, Pil-
iménd ique hinud qunitngd méawqa iminge.
Itangi iqu tuwanua td dqiyatd, Onesimusi
ique avata, iqueqd miqa iquenyqa anguma
andowatkqe. Poli iqu Pilimdnd ique ti-
ind atukgqge. “Tqa waunua-kiyqa hinginqga
tqu akivamakqa-qge, iquenyqd akasuwd matqa
pand. Tapgani iqu, Kraisi Iqueqa yoqa-tana
dpmeqiyd. lind etangi si iqueni, tqa tungua

naqa-qakud enqga-pa, itmaya” atukqe.

Poli iqu, tuwanud tquenqa kuknud dtkqgenqa
1 Tuwanud td nyi Poli, Kraisi Jisasi Iquea
waunua imdakatqatanga, gua akiqgiyenjikuwa
iqundd, neqd neydmaqga Timoti iqutd,
ye Pilimadnd iqukingd &vawdqgatque. Si
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yeydmaqa kiind dyenyatyqa ednd, waunua ye
imakatganguee and imakqga iqukiyi. 2 Tuwanua
ta, sinyqgatd, neqd neydmaqga Apiya iinyqata,
nesa waunuinga maka and iqa dpmeynqa Akipusi
iquenyqata, itanga qoka-apaka quuvqga heqiyqa
sagd aniu aquva aganatqaguwa iquaunqgata,
henyqd dvdwqgatque. 3 Goti Hanjuwd neqé
Apiqutd, itanga Naqd Jisasi Kraisi Iqutd, qeqéa
iménqgeuta hingi etapdsinyd, awqa hanud imbu
pmepngad emdakqginya.

Poli iqu, Pilimdnd iqueqd suqenqd Yyeeqd
tkqenqa

4 Hea ique-iqueni, nyi nqa Goti Hanjuwa
Iquenyga tddqa atatmagpgaypi, nyi Pilimana
iqukinga-pge knua indqgandtma, Iqueni,
“4pguiqd” atuatnge. S Nyi iina itnge, amage
qu sinyqe, tiind andatqaguwa iutayi. “Iqu
Naqga Jisasi Iquenyga quuvqa naga-gakuanana
eqiyata, Goti Han]uwa Iqueqda dmaqga iugyqge
kiipd awinyand.” ® Nyi taaqd tiind-pge
ind atatgqe. “Iquta nesa, Jisasi Kraisi
Iquenyga quuvge and eqiyatand, ikamanqa
itana dpmenund. Iipa dutani, ne natmatga
huitana-huitana apguanana eeqganana, Kraisi
Iquesa hingind ametunqua iunge, ndqnga
dnpgudndni aand kuapand mequaniqueqa.”
7 Si Goti Hanjuwa Iqueqd qokd-apdkad iunga
aana kuapdnéa akinyataqa dutani, quwqa awqga
yapanaqngd imakanyuewiyatqapna. Suqa iini,
nyi yeeqa inyimakata, nga quuvqa heqiyqge
yananaqnqga inyimédkatqaua.
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Si nqd ymeqd Onesimusi iqueni, dngudnd
misnqd dnyingi

8-9 Pilimédnd, si dmaqad iind-quki etangna-
ge, nyi tii imdkma. Nyi si Kraisi Iqueda
yogeta “Natmatqd hypqu iméakiyd” aktatma,
yanandnga ktmqd etangqi-qe, qiaya ed. Suqga
dmadenga awinga iqu, ye a dqataguei-qae, nyi
geiginya tiina aktma. Nyi Poli iquna goyana
eama, 1taI]ga gua aqulyenjlyatqaguwa 1quna
ind edmd, yatyqa akiyqid. 10 Si nqd ymeqa
Onesimusi™ iqueni, dnguanad misngd dnyingi.
(Iqu tqa waunua-kiyqa hinginga-qu qaya etangi,
hngisana akiyata, za taginyqa apkge.) Nyl
gud dpmamda impyi, iqu Kraisi Iquenygd quu-
vqa heqiyiatyginad yatamakqa vqanga, iqu nqga
ymeqga naga-qakud-qu ekqge. 11 Hinuiginani
iqu waunua yatamdkqd dapgguindni makiyqa
iminge. Inage iqu tapgani, waunua saqa
iutd, nyaga tautapi, yatamakqa apguanapa
yeyquéana.

12 Nyi iquenygd geqd nyimapgangqa-
ge, tapgani nyi iqueni sinyqa andowatqa.
1314 Nyi kuknud dggud we-hunqa-taginga gua
dpmamanga, iqu saqa ani ametda, yatamakqa
nyiyatnqga taqi tdqumuatmga itangqga-qge, si
“Npga” ana mandga iqangninga, ny1 ique, “Taqi
pmayad” matqua itma, sinyqa angi andowatqa.
Nyi si mana yapanaqnga aktgenga, “Npqga”
dtngenqgd manyinga igi. Si nyi ydtamakqa
nyisngenqe, tqa dkinqga iuné imaktnqa anyingi.

1:10 Yoqa Onesimusi, kiga quati tiinji, ‘Waunud yatamakqga
iqd’.
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15 Iqu hea wapgédpu pmetnga akivamakge,
kigd quati, si ique angi itmeqangnd, ga
iqu sitd andni, dpakd pmetdniga dingati, a
anaandi? 16 Tapggani iqu tgd waunuda-kiyga
hingingad qu eaqa-ge, iqu Jisasi Iquenyqga qu-
uvge ne eqiyatunqua-pa eqiyatiagetani, tatqa-
gudka enga-papa-qu ind eaqi. Iliga iutani
nyi iquenyqa kuapdnd nyindtqatanga, si-pge
iquenyga aapd kuapdnd kingguéniqe. Iqu
tgd waunua-kiyga-qu ed, itanga Naqga Iqueqa
hueqi-himqgéa iutapa tga-tdud eyqga-papa iipa-
que aqunitnd, iquenyqge dkinyana.

17 Tina etangi, si nyinge, “Iqu Kraisi Iqued
waunud iupi, nga-ndueqgd naqa-qakud-quvqga”
knuad indqdndpyi, si nyinyqéa yeeqa itnd indmarna-
pani, Onesimusi iqueyni iind itmatyga inya.
18 Iqu suga quvqa hui ikitqueté, 4 saqa natmatqga
hui mbgad miqad qanyad ametqgeta, iqued yoqa
giyesqa satati, si iqued yoqe, huatda dkutetna,
nyage-mdnda qiyeqdtna. 19 Tuwanud td, nyi
Poli iqund nqgda hipaitd aqiyqa. Natmatqga
iinge, mbge nyi ktapmniqge. Nyi saqa hépa-
pmeqgangd yatamdkqgd &akikgengd, ‘si kima
nyisngenqga’ ktmgd etanggd-ge, ana maktqa
ima. 20 Ngd@ nyamaqga iquki, nyi sinyqa
knua tiind indganatgana. “Ye quuvge, Kraisi
Naga Iquenyqd eqiyatgidpued-qae, iqu nyini
anggud inyimakata, nyaqé awqge yapanaqnga
imékényuenjiyégqiyé

21 Nyi sinyqge, “Iqu nyaqa kuknuiupi, hnygisana
miqa, gédnaknd ita, ‘Si iind imakiya’ atquaqga
iuni amawqatdunqgiyd” naqnge iipd dmetma,
sinyqd quuvqga eqiyatma, tuwanua ta i aqiyqa.
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22 Nyaqd kuknud hpquququ tiinji. He Goti
Iquepni tddga atquwi, Iqu gatd eyqaynga, nyi
angi emamgnqgani-qe quuvqga heqma, “Saqa ana
iupi, nyinyqd hiqngd hyqu, ndwi imikenjiya”
aktqga.

Kuknud ydapakiyi
23 Epaplasi iqu, giquye Kraisi Jisasi
Iquea waunua imakatqgatangue, gua

akigqiyauayaikuwd, nyitd tdqi and apmenuea
iqu, “Nyi sinyge, hui mimduqd indna” aktqi.
24 Jtagga dmadga nyitd tigi waunud and itunqua
iqua, Maka ique, Alistakusi ique, Demasi
ique, itanga Lukd ique, iqua-pge asd e ind
dktgd. 25 Neqd Naqa Jisasi Kraisi Iqueqgd qeqa
imadngeuta hingi vge, hesa inad witatnqe.
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